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October 28, 1870

Holland, Michigan

A letter of the Rev. Albertus C. Van Raalte to the Rev. John H. Karsten, pastor of the
Alto Reformed Church, Waupun, Wisconsin, a prominent minister in the Reformed
Church in America, graduate of the Holland Academy, Rutgers College, and the
Theological Seminary at New Brunswick, New Jersey, in which Van Raalte discusses
several issues with Karsten. One is concerning a check from the Alto Church which was
made payable to the General Synod rather than the Treasurer of Hope College.
There is also an issue in the Classis of Wisconsin concerning the education of older men
who wish to enter the ministry. Should their course of study be shortened? [Check the
minutes of the Classis of Wisconsin of that year to determine the exact nature of that
discussion.]
Another issue is the apparent desire of the Classis of Wisconsin to train ministers in the
Dutch language because they will be serving the Dutch immigrant congregations. VR
responds: "The administrators should realize that the transition to English will soon
happen among our young people, and if we are unable to train ministers who can preach
sound sermons in English—especially the American towns—the young will quickly lose
their respect for our ministers."
'VR who knew Karsten well, signs his letter as Brother A. C. Van Raalte and adds the
postscript, "My wife's health has not improved. It is a lengthy and wasting suffering..."
In Dutch: transcription and translation by Simone Kennedy.
Original in the Western Theological Seminary Collection of the Joint Archives of Holland,
Hope College.

1870, October 28

Translation by Simone Kennedy, 1/13/99
28 October 1870, handwritten letter by ACVR
to the Rev. John Karsten

28 oktober 1870, handgeschreven brief van ACVR aan dominee John Karsten
Original: Western Theological Seminary Collection of the Joint Archives of Holland, MI, at
Hope College

Holland, Mich.
28 Oct. 1870
Rev. J. Karsten

Dear brother,

I hope that your labor on behalf of the churches' registrations for Hope College will not
only be blessed, but may also encourage other ministers and churches to do the same. This
intake is part of Gods Kingdom, just as well as any amount of money. The church's reputation is
at stake in this matter, and without these registrations important education would be harmed.
Too may words have already been devoted to this subject, and too much has already happened in
the Synod to validate the importance of these registrations in our immigrant churches.
You sent me some proof of payment, together with a number of printed checks payable to
the Synod, which they transferred to Hope College as a way to give us the thirty thousand that
we need according to the statute on College corporations in this state. We did reach the thirty
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thousand level. For that reason the East is keeping the money from now on. But the East cannot
deal with the collection of interest on these checks in the western churches, and since they do not
provide for contingent expenses such as the maintenance of the buildings and Grammar
School—from which they hire professors to teach Theology—we are forced to find other ways to
acquire the money we need. We cannot rely on the money collected by the Treasurer of the
Synod in the East, since they only use these funds to pay for the professors. For that reason we
have to ask our friends in Alto to write another kind of checks, payable to the Treasurer of Hope
College, to use as a fund from which we can pay contingent expenses, mainly Grammar School.
We need to get permission to print these kinds of checks and proofs of payment at our council
meeting in December, until that time—that means, until your return in December—you will have
to try to drag matters a bit. This was the advice of Dr. Phelps during our last talk.
Concerning the reduction of the study years—that is a Classis matter for the Synod. The
Synod prescribed the course of study, and the Classis is not allowed to depart from this when
examining seminary students, a task not given to the Seminary, but to the Classis. If the Classes
want change, they should develop a proposal for a different course of study.
About their desire to see the implementation of article 8, concerning non-educated
people, you should tell them that this article is already being put into practice, since both the old
and the new article require the Synod to grant exemption—because it states: "if the Synod
agrees." They will say: We have never refused to grant exemption. The only difference between
the old and the new practice that can be pointed out is that these people were formerly given a
probationary period after the exam to work in private and be installed as a minister. Right now
ordination happens immediately after the exam. So there is reason to say: "You are not primarily
interested in the implementation of Art. 8, because non-educated people are granted admission,
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but you want a different course of study and Art. 8 does not provide for that." Article 8 assumes
that the person is gifted, not that he completed a certain course of study. This is how matters are
dealt with here. After the Synod grants an exemption, or gives its approval or permission, an
examination is taken.
The practical question is: do we need something besides the regulations stipulated in the
church order, or can our special needs—if they come up—be met through the existing channels,
or do we need to develop a new church order? I think that everybody agrees that we need to find
more men willing to serve who have already reached a more mature age, who developed a strong
Christian character and extend positive influence. This was the natural way in the early Christian
church, and to forget all about it would be like trespassing a natural law. For that reason I am
convinced that age should not be in the way of a study, and the Institute should be able to
accommodate these people and provide a shortened course of study. People with special needs
because of talents or different circumstances can still be granted exemption.
I would thus prefer to subject people who have come of age to at least three of four years
of study, but would not object if they would be required to study for a longer period of time, even
though they are older. Nobody should neglect the importance of older people, who have
developed a certain piety, character and strong influence. It is against the law of nature that the
church so often solely focuses on the young people to fulfill their need for ministers. I hope that
they will no longer discriminate against older people. In this way we can meet the needs of our
congregations while protecting ourselves against the two harmful extremes: untrained ministers
on the one hand, and ministers with a technical approach, where the warmth of living faith is
stifled by a system of knowledge, on the other hand.
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Another question: "Since we use the Dutch language in our communities, is it not
necessary to provide all theological instruction in Dutch?" It is going to be very difficult for
young people who were born in America and were, during their school years, educated in English
only to serve a Dutch-speaking church (even if they would study the Dutch language), and
convey theological doctrines purely and without mistakes in Dutch. It is much easier for those
older people, who grew up surrounded with Dutch books. I am not too optimistic about our
ability to tackle all these difficulties related to our time of transition. The administrators should
realize that the transition to English will soon happen among our young people, and if we are
unable to train ministers who can preach sound sermons in English—especially the American
towns—the young will quickly loyse their respect for our ministers. On the other hand is it
necessary to provide sound preaching in the Dutch language to those who have just immigrated
from the Netherlands. For that reason it is clear to me that—if we do not want our churches to be
disseminated—we will soon see the establishment of two churches in these towns, one with
English and one with Dutch preaching. This would, in turn, require us to teach in both languages
at the Institute. Our young people, our endowment troubles, and the distrust in the East—or
whatever that may be—are in the way of this double set of teachers. The appointment that I
received was one that entailed nothing and paid no salary.
But there are among us who want to assist non-educated people—who devoutly desire the
pastorate—by giving them a less academic education in Dutch, to make it easier to meet the
needs of an unorganized stream of emigrants and gather them in churches. I doubt if this should
be a task for the Institute, especially considering the just mentioned current state of affairs, and
the manifested anxiousness to not be Dutch and the will to Americanize the Dutch. What are we
supposed to do? We cannot reach this goal by approving the lawful establishment of a certain
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lower level of Seminary besides the Institute. That would also appear too antagonistic for Hope
College. It seems to me that the only solution is that the Classis would make more use of the
possibility to ask exemption for such people, who should be gifted according to Art. 8., and that
teachers should have the freedom—before or after exemption is granted—to take these people by
the hand and educate them ex officio, like I have heard the Rev. Kriekaard is doing at the
moment.
I am writing you my thoughts so that we can mutually build each other up through an
honest exchange of opinions on these important matters. Heartfelt greetings to your wife.
Sincerely,
Brother A. C. Van Raalte

P.S. My wife's health has not improved. It is a lengthy and wasting suffering... (rest of
sentence not copied).

Page 5, 1870, 10-28. Letter by ACVR to the Rev. John Karsten, translation

1870, October 28

Transcript by Simone Kennedy, 10/14/98
28 October 1870, handwritten letter by ACVR
to the Rev. John Karsten

28 oktober 1870, handgeschreven brief van ACVR aan dominee John Karsten
Original: Western Theological Seminary Collection of the Joint Archives of Holland, MI, at
Hope College

Holland, Mich.
28 Oct. 1870
Rev. J. Karsten

Geliefde Broeder,
Ik hoop dat uwe bemoeienissen met de gemeentelijke inteekeningen voor Hope College
niet alleen mogen gezegend worden, maar ook andere predikanten en kerkeraden mogen wekken
tot die zelfde arbeidzaamheid. Dit inkom behoort evenzeer tot Gods rijk dan eenige bijdrage, en
bezijden de anders onvermijdelijke schade voor dat gewigtig kweekingswerk, is de eere der
gemeente er mede gemengd. Te veel is er alrede over gezegd en op de Synode voorgevallen ter
verdediging van de waarde der inschrijvingen onzer immigranten gemeenten.
Het door U mij gezonden is een eene soort van Kwitantie. Ook waren er gedrukte
nooten, betaalbaar aan de treasurer van de Synode, welke deze noten op de rug overdroeg aan
Hope College om ons langs dien weg de dertig duizend te bezorgen, welke wij hier in hand
moesten hebben overeenkomstig de wet op de corporatien voor Colleges in deze staat. Die dertig
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duizend is vol. Zoodoende behoud men nu de gelden in het oosten. Evenwel men kan zich in
het oosten niet bemoeijen met de intrest verzameling van deze noten in de westersche gemeenten.
En daar er geene voorziening gemaakt is voor de contingent expenses als gebouwen onderhoud
& Grammar School, waaruit men de Professors genomen heeft om Theologie te onderwijzen,
zoo zijn wij in de gebiedende noodzakelijkheid om eene andere bron van inkom te zoeken, dan
die ze in het oosten verzamelen in handen van de Tresurier der Synode, daar zij die fondsen
alleen besteden voor tuition van de professoren. Zoo dienen wij de vrienden in Alto een andere
soort van noten te bereiden, te weten die betaalbaar zijn aan de tresurier van Hope College, en te
gebruiken als een fonds voor contingent expenses, Grammar School vooral. Het drukken van
deze bestemming gevende noten en quitantien moet goedgekeurd worden op onze December
council meeting. Tot zoo lang, te weten tot uwe terugkeering in December, moet gij zien die
zaken zoo wat slepende te houden. Dit was het resultaat van mijne consultatie met Dr. Phelps
om U het bovenstaande te verzoeken.
Wat aangaat de verkorting van studiejaren is eene Classikale zake voor de Synode. Deze
heeft de koers van studie voorgeschreven en waarvan de Klassis niet mag afgaan bij examina's
tot de dienst, welk werk niet bij de Seminaries, maar uitsluitend tot de Klasses behoort. De
Klasses zullen dan, zoo ze daarin verandering willen, een bepaald plan van veranderingen in de
studiekoers moeten voorleggen.
Wanneer men de toepassing van art. 8 wil hebben rakende ongestudeerde lieden dan zal
men antwoordden dat het artikel wat het wezen aangaat reeds in werking is, want het oude artikel
vordert evenzeer de Synodale dispensatie zoowel als de orde van deze tegenwoordige tijd. Want
er staat "indien 't de Synodus goed vind." Zij zullen zeggen: wij hebben u nimmer dispensatie
geweigerd. Het eenige onderscheid 't welk men tusschen de tegenwoordige en de oude
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gewoonte kan aanwijzen, ligt hierin dat men oudtijds zulke personen na examinatie een proeftijd
gaf om in het privaat te proponeren. Nu volgt de ordinatie dadelijk op het examen. Men zou dus
met rede kunnen zeggen: Het is niet zozeer dat gij Art. 8 in werking begeert te zien, want
ongestudeerde menschen worden met goedvinden van de Synode toegelaten, doch gij wilt eene
veranderde koers van studie en daartoe hebt gij in art. 8 geen grond. Art. 8 verondersteld de
gaven aanwezig en geen koers van studie. Zoo behandeld men dan hier ook de zaak. Want na
dispensatie of goedkeuring of verlof der Synode gaat men over tot het examen.
De practikale kwestie dan is, moeten wij iets anders hebben, dan waarvoor de kerkordeningen
voorziening gemaakt hebben? Of kunnen onze bijzondere behoeften zoo wij ze hebben door die
oude kanalen verkregen worden, of moet er eene nieuwe orde daargesteld worden? Ik denk
meest allen zijn overtuigd dat wij meer naar mannen voor de bediening moeten omzien, welke
reeds tot jaren gekomen zijn en zich als gevormde Christelijke karakters openbaren en positieven
Christelijken invloed uitoefenen. Ofschoon zulk een koers in de eerste Christelijke gemeente als
eene natuurlijke vanzelfheid was, 't welk geheel uit het oog te verliezen eene zonde is tegen de
natuur der zake, zoo denk ik echter dat de jaren geen hinderpaal zijn tot eene studie, welke het
Instituut zich accommodeerende naar omstandigheden op eene verkorte wijs kan geven. De
excepties vanwege gaven en omstandigheden van welken aard ook kunnen door dispensatie
bereikt worden.
Dus menschen op gevorderde leeftijd onderwerpen aan een drie of viertal jaren studie dit
zou mijn gewoonlijk minimum in den gewonen regel zijn. Ik zou echter geensints terug deizen
voor een tal van meerdere studiejaren, ook bij gevorderde leeftijd, die gevorderde leeftijd waarin
men vroomheid, gevormd karakter en werkdadigen invloed kan zien is in mijne schatting een
belang 't welk niet verwaarloosd kan worden - dat de kerk hare voorzieningen zoo uitsluitend
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zoekt in de van de jeugd opgekweekte kinderen is tegen de natuur der zaak. Ik hoop dat men de
gevorderde leeftijd niet zoo meer als een afdoende hinderpaal zal schatten. Langs deze weg kan
Ik de groote vervulling onzer gemeente vinden zonder blootstelling aan de twee schadelijke
uitersten te weten: ongeoefende dienaren aan de eene zijde, of aan de andere zijde eene te
schoolsch bediening waarin de warmte van het levend geloof te veel door wetenschapsvorm
verkoud wordt, zoo niet erger.
Doch vraagt men, vordert ons Hollandsch taalgebruik niet de studie der theologie in de
Hollandsche taal? Voor jeugdigen die hier geboren zijn en de gansche studie in het Engelsch
genoten, wordt het eene bezwaarlijke taak om Hollandsche gemeenten te bedienen (ook bij de
Hollandsche taalstudie) en zuiverlijk de Theologische denkbeelden in goede Hollandsche
bewoordingen over te brengen. Minder bezwaar steekt er in bij zulke gevorderde menschen die
met Hollandsche boeken zijn opgegroeid. Om al de moeijelijkheden van ons overgangstijdperk
in ons Instituut te overwinnen zie ik het moeijelijk in. De bestierders moeten echter op het oog
houden dat de overgang in het Engelsch zeer spoedig onder ons jong volk plaats vindt, waarom,
zoo wij vooral in de Amerikaansche plaatsen niet eene soort van predikanten die een zuiver
engelsche prediking geven kunnen bezorgen, dan zou bij ons jeugdig volk de dienaar in
verachting komen. Aan de andere zijde, men moet den Hollander van Neerland komende
gezonde verstaanbare Hollandsche prediking geven. Daarom is het mij duidelijk dat zoo men de
gemeente niet wil verstrooien dat men spoedig in die plaatsen de Hollandsche maar ook de
Engelsche prediking moet geven, en dat men daartoe twee kerken noodig heeft. En dat zou
leiden tot een Hollandsch en Engelsch onderwijs in het Instituut. Onze jeugd, onze endowment
troubles, en het oostersche wantrouwen of wat het ook zij, zijn de hinderpalen tot zulk een
dubbeltal van onderwijzers. Zulk eene benoeming als ik ontfing was eene benoeming tot niets en
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zonder salaris.
Er is echter onder ons eene drang om ongestudeerde menschen die eene godvruchtige
begeerte tot de bediening hebben voort te helpen en ze eene minder wetenschappelijke kweeking
te geven, en wel eene kweeking in het Hollandsch om daardoor ook voortdurend gemakkelijker
aan de behoefte van eene onbeschaafde emigratie te voorzien en ze alom in gemeenten te
verzamelen. Ik betwijfel of deze vervulling in het Instituut gezogt kan worden, vooral niet in de
zoo even genoemde tegenwoordige staat van zaken, als mede vanwege de gemanifesteerde
angstvalligheid om toch niet dutch te zijn en de dutch te americaniseeren. Wat dan? Deze
vervulling is niet te verwachten door een zekere wettige schoolkweking van lager orde buiten het
Instituut daar te stellen. De Synode wil geen lagere orde van studie wettigen. Ook zou het te
antagonistic schijnen voor Hope College. Het schijnt mij toe dat onze eenigste weg is dat de
Classis eenvoudig meer gebruik moeten maken van dit dispensatie aan te vragen voor zulke
personen, waarin toch volgens Art. 8 de gaven moeten aanwezig zijn; en voor of na de
dispensatie moeten de leeraren de vrijheid nemen ex officio zulke menschen bij de hand te
nemen om ze eenigermate eene kweking te geven gelijk Ds. ICriekaard alree doet zooals ik
geloof
Ik schrijf u mijne gedachten om ons onderling rijper te maken door schuren en wrijven
van die gewichtige belangen.
Hartelijke groeten aan uwe vrouw. Uwen hart. liefh. Br. A. C. Van Raalte.

P.S. Mijne vrouw's welstand is niet vooruit gegaan. Het is langdurig en een sloopend
lijden ...(de rest is niet gekopieerd).
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